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Comprend des informations sur la sécurité, le
véhicule et son entretien
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AVERTISSEMENT

Lisez attentivement ce guide du conducteur. Il contient des informations sécuritaires
importantes
Âge minimum recommandé pour le conducteur : 16 ou plus et possédant un permis de
conduire valide. Conservez ce Guide du conducteur dans le véhicule en tout temps.
Le retrait ou la modification des pièces liées aux émissions d'échappement et aux émissions
de ce véhicule hors route est illégal.
Les contrevenants s'exposent à des pénalités civiles et/ou criminelles en vertu des lois de la
Californie et fédérales.

219002158_FR Traduction des instructions
originales



AAVVEERRTTIISSSSEEMMEENNTT
LLAA CCOONNDDUUIITTEE DDEE VVOOTTRREE VVÉÉHHIICCUULLEE PPRRÉÉSSEENNTTEE DDEESS RRIISSQQUUEESS.. EEnn
ccaass ddee ccoonndduuiittee iimmpprruuddeennttee,, uunnee ccoolllliissiioonn oouu uunn ccaappoottaaggee ppeeuutt ssuurrvveenniirr,,
mmêêmmee ppeennddaanntt ddeess mmaannœœuuvvrreess ccoouurraanntteess ccoommmmee lleess vviirraaggeess,, llaa
ccoonndduuiittee ddaannss uunnee ppeennttee oouu llee ffrraanncchhiisssseemmeenntt dd’’oobbssttaacclleess..
PPoouurr vvoottrree ssééccuurriittéé,, ccoommpprreenneezz eett ssuuiivveezz ttoouuss lleess aavveerrttiisssseemmeennttss ccoonnttee--
nnuuss ddaannss ccee gguuiiddee ddee ll''uuttiilliissaatteeuurr eett ssuurr lleess ééttiiqquueetttteess ssuurr vvoottrree vvééhhiiccuullee..
TToouuttee nnéégglliiggeennccee ddaannss llee rreessppeecctt ddeess aavveerrttiisssseemmeennttss ppeeuutt eennttrraaîînneerr ddeess
BBLLEESSSSUURREESS GGRRAAVVEESS,, VVOOIIRREE MMOORRTTEELLLLEESS!!
CCoonnsseerrvveezz ccee GGuuiiddee dduu ccoonndduucctteeuurr ddaannss llee vvééhhiiccuullee eenn ttoouutt tteemmppss..

AAVVEERRTTIISSSSEEMMEENNTT
NNee ppaass tteenniirr ccoommppttee ddeess aavveerrttiisssseemmeennttss eett iinnssttrruuccttiioonnss ddee ssééccuurriittéé ddee ccee
gguuiiddee,, ddee llaa VVIIDDÉÉOO DDEE SSÉÉCCUURRIITTÉÉ eett ddeess ééttiiqquueetttteess aappppoossééeess ssuurr lleess
pprroodduuiittss ppeeuutt ccaauusseerr ddeess bblleessssuurreess ggrraavveess,, vvooiirree mmoorrtteelllleess..

AAVVEERRTTIISSSSEEMMEENNTT
LLee rreennddeemmeenntt ddee ccee vvééhhiiccuullee ppeeuutt ddééppaasssseerr cceelluuii ddee ttoouutt aauuttrree vvééhhiiccuullee
uuttiilliisséé aannttéérriieeuurreemmeenntt.. PPrreenneezz llee tteemmppss ddee vvoouuss ffaammiilliiaarriisseerr aavveecc vvoottrree
nnoouuvveeaauu vvééhhiiccuullee..

AAVVEERRTTIISSSSEEMMEENNTT DDEE LLAA PPRROOPPOOSSIITTIIOONN 6655 DDEE
LL''ÉÉTTAATT DDEE CCAALLIIFFOORRNNIIEE

AAVVEERRTTIISSSSEEMMEENNTT
LL''uuttiilliissaattiioonn,, llaa rrééppaarraattiioonn eett ll''eennttrreettiieenn dd''uunn vvééhhiiccuullee ttoouutt--tteerrrraaiinn ppeeuuvveenntt
vvoouuss eexxppoosseerr àà ddeess pprroodduuiittss cchhiimmiiqquueess,, iinncclluuaanntt llee mmoonnooxxyyddee ddee ccaarr--
bboonnee,, lleess pphhttaallaatteess eett llee pplloommbb iissssuuss ddeess ggaazz dd''éécchhaappppeemmeenntt,, rreeccoonnnnuuss
ppaarr ll''ÉÉttaatt ddee CCaalliiffoorrnniiee ccoommmmee pprroovvooqquuaanntt ddeess ccaanncceerrss eett ddeess mmaallffoorrmmaa--
ttiioonnss ccoonnggéénniittaalleess oouu aaffffeeccttaanntt llee ssyyssttèèmmee rreepprroodduuccttiiff.. PPoouurr rréédduuiirree ll''eexx--
ppoossiittiioonn,, éévviitteezz ddee rreessppiirreerr lleess ggaazz dd''éécchhaappppeemmeenntt eett nnee ffaaiitteess ppaass
ttoouurrnneerr llee mmootteeuurr aauu rraalleennttii ssaauuff ssii cceellaa eesstt nnéécceessssaaiirree.. RRééppaarreezz llee vvééhhii--
ccuullee ddaannss uunn eessppaaccee bbiieenn vveennttiilléé eett ppoorrtteezz ddeess ggaannttss oouu llaavveezz vvooss mmaaiinnss
ffrrééqquueemmmmeenntt lloorrssqquuee vvoouuss rrééppaarreezz vvoottrree vvééhhiiccuullee.. PPoouurr eenn ssaavvooiirr ddaavvaann--
ttaaggee,, vviissiitteezz llee
wwwwww..pp6655wwaarrnniinnggss..ccaa..ggoovv//pprroodduuccttss//ppaasssseennggeerr--vveehhiiccllee..

MC® Marques de commerce de BRP ou de ses affiliés.
Voici une liste partielle des marques de commerce de Bombardier Produits Ré-
créatifs inc. ou de ses sociétés affiliées.

Can-Am® DPSMC

ROTAX®

D.E.S.S.MC 

TTIMC XPSMC

Tous droits réservés. Aucune partie du présent Manuel du conducteur ne peut
être reproduite sous quelque forme que ce soit sans l'autorisation écrite pré-
alable de Bombardier Produits Récréatifs Inc.
©Bombardier Produits Récréatifs Inc. (BRP) 2021







Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com
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AVERTISSEMENT

CONDUIRE 
À MOINS DE 

16 ANS

Brevet : https://www.brp.com/fr/a-propos-de-brp/brevets.html

Lisez et comprenez toutes les étiquettes de sécurité. 
Localisez et lisez le guide du conducteur. Regardez la 

vidéo de sécurité en utilisant le lien du code QR ou 
visitez le site web Can-Am avant l’utilisation. 

Veillez à ce que le conducteur soit attentif et prévoie sa 
trajectoire
Si le véhicule semble sur le point de s'incliner ou de basculer, réduisez 
le risque de blessure :
• Tenez fermement le volant ou les poignées et préparez-vous au choc.
• Ne placez jamais une partie du corps à l'extérieur du véhicule pour quelque raison que 

ce soit.

Exiger l'utilisation appropriée du véhicule – Predre les mesures 
nécessaires pour éviter les blessures :
• Éviter toute conduite imprudente ou dangereuse.
• Assurez-vous que tous les conducteurs sont âgés d'au moins 16 ans et 

possèdent un permis de conduire valide.
• Ne laissez personne conduire ou monter dans ce véhicule sous l’emprise de 

l’alcool ou d'une drogue.
• Ne jamais permettre l'utilisation sur les voies publiques (à moins d'un accès 

désigné pour les véhicules hors route) – cela risque de mener à une 
collision avec les voitures et les camions.

• Ne dépassez jamais le nombre de passagers autorisés : 4 passagers.

Préparez-vous
• Bouclez les ceintures de sécurité et assurez-vous que les filets ou les portes sont bien 

enclenchés.
• Utiliser un casque homologué et des vêtements de protection.

• Chaque conducteur doit être en mesure de s'asseoir en appuyant son dos sur le siège, ses 
pieds à plat sur le plancher ou les repose-pieds et ses mains sur les poignées de maintien.
Rester complètement à l'intérieur du véhicule.

Conduisez de manière responsable
Évitez les pertes de contrôle et les renversements :

• Éviter les manœuvres brusques, les glissements, les têtes à queue et les dérapages 
inadéquats.
• Éviter les accélérations rapides lors des virages, même à partir d'un arrêt.

• Ralentir avant d’entrer dans un virage.
• Anticiper les collines, les terrains cahoteux, les ornières et les autres variations 

d'adhérence et de terrain. Évitez les surfaces asphaltées.
• Éviter les déplacements à flanc de colline (conduire sur les collines). 

Les renversements sur des surfaces plates et dégagées 
ont causé de graves blessures et même la mort.

L'utilisation inappropriée de véhicules hors route peut causer des 
blessures graves ou mortelles





PASSAGER(S)
L'utilisation inappropriée de ce véhicule peut 
causer des blessures graves ou mortelles

Se préparer
• Bouclez les ceintures de sécurité et assurez-vous que 

les filets et/ou les portes sont bien enclenchés.
• Utiliser un casque homologué et des vêtements de 

protection.

Vous devez être en mesure de vous asseoir en appuyant votre 
dos sur le siège, vos pieds à plat sur le plancher ou les 
repose-pieds et vos mains sur les poignées de maintien. Rester 
complètement à l'intérieur du véhicule.

Assurez-vous que le conducteur est attentif et 
prévoit sa trajectoire
Si le véhicule semble sur le point de s'incliner ou de basculer, 
réduisez le risque de blessure : 
• Maintenez une prise ferme sur les poignées et préparez-vous.
• Ne placez jamais une partie du corps à l'extérieur du véhicule pour 

quelque raison que ce soit.

QUALIFICATIONS ET RESPONSABILITÉS DU 
PASSAGER
• N'utilisez pas ce véhicule sous l’emprise 

de l’alcool ou de drogues.
• Demandez au conducteur de ralentir ou 

de s'arrêter si vous n'êtes pas 
confortable pendant la conduite.

704907341_FR

AVERTISSEMENT

Anticipez les renversements
Si le véhicule venait à renverser, veuillez garder tous vos 

membres (comme les bras, les jambes ou la tête) à 
l’intérieur de la cabine afin d’éviter qu’ils soient emprisonnés 

ou écrasés par le véhicule.
Bouclez votre ceinture de sécurité et assurez-vous que la porte 

est bien enclenchée afin d'éviter qu'un bras ou une jambe se 
retrouve à l'extérieur du véhicule.

Ne vous tenez  JAMAIS  à la cage lorsque le véhicule se déplace.
Ne tentez  JAMAIS  d’arrêter un renversement avec les bras ou 
les jambes.
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AVERTISSEMENT

PASSAGER(S)
L'utilisation inappropriée de ce véhicule peut 

causer des blessures graves ou mortelles

Se préparer
• Bouclez les ceintures de sécurité et assurez-vous que les 

filets et/ou les portes sont bien enclenchés.
• Utiliser un casque homologué et des vêtements de protection.

Vous devez être en mesure de vous asseoir en appuyant votre dos 
sur le siège, vos pieds à plat sur le plancher ou les repose-pieds et 

vos mains sur les poignées de maintien. Rester complètement à 
l'intérieur du véhicule.

Assurez-vous que le conducteur est attentif et 
prévoit sa trajectoire

Si le véhicule semble sur le point de s'incliner ou de basculer, réduisez 
le risque de blessure : 

• Maintenez une prise ferme sur les poignées et préparez-vous.
• Ne placez jamais une partie du corps à l'extérieur du véhicule pour 

quelque raison que ce soit.

QUALIFICATIONS ET RESPONSABILITÉS DU PASSAGER
• N'utilisez pas ce véhicule sous l’emprise de l’alcool ou de drogues.

• Demandez au conducteur de ralentir ou de s'arrêter si vous n'êtes pas 
confortable pendant la conduite.

Anticipez les renversements
Si le véhicule venait à renverser, veuillez garder tous vos 
membres (comme les bras, les jambes ou la tête) à 
l’intérieur de la cabine afin d’éviter qu’ils soient 
emprisonnés ou écrasés par le véhicule.
Bouclez votre ceinture de sécurité et assurez-vous que la 
porte est bien enclenchée afin d'éviter qu'un bras ou une 
jambe se retrouve à l'extérieur du véhicule.

Ne vous tenez  JAMAIS  à la cage lorsque le véhicule se déplace.
Ne tentez  JAMAIS  d’arrêter un renversement avec les bras ou 
les jambes.
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RPRESSION DU 

PNEU À FROID

Minimum :
Maximum :Avant

Arrière

103 (15)
110 (16)

152 (22)
241 (35)

CHARGE MAX DU VÉHICULE : kg (lb)

CHARGE MAX DU CHARGEMENT : kg (lb)

467 (1 030) 581 (1 280)

272 (600)

kPa (psi)

kPa (psi)
Minimum :
Maximum :

MODÈLE XT

97 (14)
103 (15)

138 (20)
221 (32)

XTP

76 (11)
83 (12)

138 (20)
214 (31)

138 (20)
179 (26)

179 (26)
290 (42)

131 (19)
165 (24)

165 (24)
262 (38)

XT

2 PASSAGERS 4 PASSAGERS

• Utilisez la pression maximale si la charge totale du véhicule dépasse 195 kg (430 lb).

AVERTISSEMENT
Pour réduire le risque de perte de maîtrise ou de perte de charge :
Lors du chargement : 
• Positionnez la cargaison vers l'avant et au centre et aussi bas 

que possible.
• Enclenchez le hayon.

Lorsque le véhicule transporte un chargement :
• Réduisez votre vitesse et négociez les virages 

lentement.
• Évitez les pentes et les terrains accidentés.
• Prévoyez une plus grande distance pour le 

freinage. Une surcharge ou une pression pneumatique insuffisante peut 
provoquer une perte de contrôle du véhicule.
Une perte de contrôle peut entraîner des blessures graves, 
voire mortelles.
• Un pneu sous-gonflé peut se déjanter.

Ne transportez  JAMAIS  un passager dans la boîte de chargement ou 
sur le hayon.

Ne placez  JAMAIS  un contenant d'essence dans la boîte de chargement 
lors de son remplissage. Cela peut conduire à une explosion.

Ne dépassez  JAMAIS  la charge admissible (reportez-vous au tableau), 
incluant le poids du conducteur, du passager, du chargement, des 
accessoires et du timon (selon le cas).

Ne dépassez  JAMAIS  la CHARGE MAX DU CHARGEMENT, répartie 
uniformément, qui inclut le poids du timon, si applicable.

Vous devez  TOUJOURS  sécuriser la charge.
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AVERTISSEMENT
Utilisez toujours la borne de la batterie pour mettre le treuil à la masse. 
Faire autrement pourrait envoyer un signal de servodirection dynamique 
indésirable et provoquer un mouvement du volant imprévu. 
Dans certaines circonstances, un mouvement imprévu du 
volant pourrait causer une perte de maîtrise du véhicule et 
ainsi augmenter le risque d'avoir un accident.







Une remorque mal chargée peut 
provoquer une perte de contrôle.

Répartissez uniformément la charge.

MAX. POIDS DU TIMON :

MAX. DE REMORQUAGE : 2 000 lb

200 lb

907 kg

91 kg

8672_FR

AVERTISSEMENT

Lorsque vous tirez une remorque :
• Réduisez votre vitesse et tournez 

progressivement.
• Prévoyez une plus grande distance 

pour le freinage.
• Évitez les pentes et les terrains accidentés.
• Mettez le levier de vitesse à la petite 

vitesse (L).











EMISSION CONTROL INFORMATION











https://can-am.brp.com/off-road/safety

Patent : www.brp.com/en/about-brp/patents.html

max
4

16+

7645

MAX INT



7648



7692

LH



7693

RH



103 (15) 152 (22) 110 (16) 241 (35)

467 (1 030)

97 (14) 138 (20) 103 (15) 221 (32)

272 (600)

138 (20) 179 (26) 179 (26) 290 (42)

581 (1 280)

131 (19) 165 (24) 165 (24) 262 (38)

< kg (lb)

< 195 (430) > 195 (430)

< kg (lb)kPa
(psi)

kg (lb)
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24

_F
R

XT

XT

DPS

DPS

!
STOP

!
STOP

704908296
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9
0

LH
76

91

RH



4967

7689







< 907 kg (2 000 lb) 8 896 N
< 91 kg (200 lb) 890 N
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Le démarrage du moteur à une température 
ambiante inférieure à 30 °C en dessous de 
zéro n'est pas garanti. Le moteur n'est pas 
équipé d'un démarrage manuel d'urgence.



EMISSION CONTROL INFORMATION
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Made in Mexico / Fabriqué au Mexique

8165

TYPE: ATV / VTTBombardier Recreational Products Inc.
565 de la Montagne, Valcourt, QC CAN ICES-2 / NMB-2
Canada, J0E 2L0



Rotax

86
39

_F
R

MXXXXXXX
XXXX

MM-AAAA
XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 g/kWh:
#

Date de fabrication :
Type de famille :

e13







Déclaration de conformité UE

Représentant autorisé : BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Belgique, 9042

Cette déclaration de conformité est présentée sous la seule responsabilité du fabricant.

Le soussigné, représentant le fabricant, déclare par la présente que les véhicules côte à 
côte de l'année modèle 2021 portant la marque [EC] et un numéro d'identification du 
véhicule (NIV) de 17 caractères dans le format 3JBxxxxxxMxxxxxxxxx sous les noms 
commerciaux de Can-am Traxter, Can-am Maverick Sport et Can-Am Maverick sont 
conformes à toutes les dispositions pertinentes des directives et règlements suivants :

[EC]EECEEECECCECCECECEEECECECCECECCECECEECECECECCECCEECECEECCECCEECECECECCCCECCCCECCECECCECCECECCECEECECECCCCCECEECCCCCECC

La directive 2006/42/CE sur les machines 
telle que modifiée jusqu'à et y compris la 
directive 2019/1243/UE

ISO 12100:2010 & 
EN 16990:2020

La réglementation (UE) 2016/1628 sur les engins 
mobiles non routiers (NRMM) concernant les 
polluants gazeux

La directive 2006/66/CE concernant les 
batteries telle que modifiée jusqu'à et y 
compris la directive (UE) 2018/849

La directive 2014/53/CE sur les équipements 
radio, telle que modifiée jusqu'à et y compris la 
directive 2018/1139/CE 
(si doté d’une clé avec radiofréquence D.E.S.S.)

EN 300 330-2 et EN 60950-1

Luc Bouchard, ing.
Directeur, développement des produits, VCC Can-Am
Bombardier Produits Récréatifs inc.

Limites d'émissions 
Catégorie ATS, Stage V

La directive 2014/30/CE sur la compatibilité 
électromagnétique telle que modifiée jusqu'à 
et y compris la directive (UE) 2018/1139

CISPR 12:2007/A1:2009 & 
IEC 61000-6-1:2005 ou UN 
R10.04 ou plus récente

Valcourt, QC, Canada 

19 mars 2020
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Numéro d’identification du véhicule (N.I.V.)

NUMÉRO D’IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT D’ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE 
OU ANCIEN PROPRIÉTAIRE :

NOUVELLE ADRESSE 
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

Numéro de modèle

N°

VILLE

PAYS

COURRIEL

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

N°

VILLE

PAYS

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

Numéro d’identification du véhicule (N.I.V.)

NUMÉRO D’IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT D’ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE 
OU ANCIEN PROPRIÉTAIRE :

NOUVELLE ADRESSE 
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

Numéro de modèle

N°

VILLE

PAYS

COURRIEL

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

N°

VILLE

PAYS

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE



Cette page est 
vierge intentionnellement



Numéro d’identification du véhicule (N.I.V.)

NUMÉRO D’IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT D’ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE 
OU ANCIEN PROPRIÉTAIRE :

NOUVELLE ADRESSE 
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

Numéro de modèle

N°

VILLE

PAYS

COURRIEL

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

N°

VILLE

PAYS

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

Numéro d’identification du véhicule (N.I.V.)

NUMÉRO D’IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT D’ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE 
OU ANCIEN PROPRIÉTAIRE :

NOUVELLE ADRESSE 
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

Numéro de modèle

N°

VILLE

PAYS

COURRIEL

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

N°

VILLE

PAYS

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE
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Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



N° MODÈLE

Propriétaire :
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AVERTISSEMENT

POUR RÉDUIRE LES RISQUES DE BLESSURES GRAVES OU MORTELLES,

– Lisez ce guide du conducteur et les étiquettes de sécurité
– Regardez la vidéo sur la sécurité

SOYEZ PRÉPARÉ(E)

– Bouclez les ceintures de sécurité et vérifiez que les filets et/ou les portes sont bien fermés.
– Utilisez un casque homologué et des vêtements de protection.
– Chaque conducteur doit être en mesure de s'asseoir en appuyant son dos sur le siège, ses pieds à plat sur le

plancher ou les repose-pieds et ses mains sur les poignées de maintien. Rester complètement à l'intérieur du
véhicule.

CONDUISEZ DE MANIÈRE RESPONSABLE

– Évitez les pertes de contrôle et les culbutages.
– Évitez les manœuvres brusques, les glissements, les têtes à queue et les dérapages inadéquats.
– Éviter toute accélération brusque dans les virages, même à partir de ’arrêt.
– Ralentissez avant d’entrer dans un virage.
– Prévoyez les collines, les terrains cahoteux, les ornières et les autres variations d'adhérence et de terrain.
– Évitez les surfaces asphaltées.
– Évitez les déplacements à flanc de colline (conduire sur les collines).

SOYEZ COMPÉTENT ET RESPONSABLE

– N'autorisez aucune conduite imprudente ou téméraire.
– Le conducteur doit être âgé de 16 ans ou plus et posséder un permis de conduire valide.
– Ne pas utiliser ce véhicule sous l’emprise de l’alcool ou de drogues.
– N'autorisez jamais l'utilisation du véhicule sur la voie publique (à moins d'un accès désigné pour les véhicules

hors route). Risque de collision avec une voiture ou un camion.
– Ne dépassez jamais le nombre maximal des passagers du véhicule.

® MC ET LE LOGO BRP SONT DES MARQUES DE COMMERCE DE BOMBARDIER
PRODUITS RÉCRÉATIFS INC. OU DE SES FILIALES.
©2021 BOMBARDIER PRODUITS RÉCRÉATIFS INC. TOUS DROITS RÉSERVÉS
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